
SATIŞ ŞART VE KOŞULLARI / MESSI DENİZCİLİK VE TİCARET A.Ş.

MAL VE/VEYA HİZMET SATIŞINA İLİŞKİN STANDART ŞART VE KOŞULLAR

1. TANIMLAR
Bu belgede aşağıdaki kelimeler şu anlamlara gelecektir:  
1.1 "Sözleşme": Bu Şart ve Koşullar ile birlikte geçerli herhangi bir Satın Alma Siparişinin şartları 
anlamına gelir;  
1.2 "Satıcı": MESSI DENİZCİLİK VE TİCARET A.Ş. anlamına gelir;  
1.3 "Alıcı": Satıcıdan mal ve/veya hizmet satın alan şirket veya kişi anlamına gelir;  
1.4 "Satın Alma Siparişi": Satıcı tarafından sağlanacak mal ve/veya hizmetleri içeren standart Alıcı 
belgesi anlamına gelir;  

2. GENEL 
2.1 Bu Şart ve Koşullar, bir veya daha fazla Satın Alma Siparişi uyarınca Satıcı tarafından mal ve/veya 
hizmet tedarikine yönelik tüm sözleşmeler için geçerli olacaktır.  
2.2 Satıcının mal ve/veya hizmet tedarik edeceği hususunda mutabık kalındığında; tedarik edilecek mal 
ve/veya hizmetler, ödenecek fiyat ve taraflar arasında kararlaştırılan diğer özel şartlar Satın Alma 
Siparişinde belirtilecektir. Tüm Satın Alma Siparişleri bu Şart ve Koşullara tabi olacaktır.  
2.3 Satın Alma Siparişi, doğru fiyatlandırma ve kesin teslimat tarihlerini içeren resmi bir sipariş onayı ile 
Satıcı tarafından kabul edilecektir. Sipariş onayı, herhangi bir uyuşmazlık olmadığı sürece siparişin 
alınmasından itibaren 24 saat içinde Alıcıya e-posta ile gönderilecektir. 

3. FİYAT VE ÖDEME 
3.1 Mal ve/veya hizmetlerin fiyatı, vergileri, masrafları ve teslimat koşulları Satın Alma Siparişinde 
belirtildiği gibi olacaktır.  
3.2 Satıcı tarafından Alıcıya, Satın Alma Siparişinde belirtilen şartlara uygun olarak bir fatura 
düzenlenecektir. Alıcı, önceden aksi kararlaştırılmadıkça, mal ve/veya hizmetlerin ödemesini Satın Alma 
Siparişinde belirtilen kredi koşullarının tarihlerinde yapacaktır. Ödeme koşulları fatura tarihinden itibaren 
başlar.  
3.4 Üretici, üretim ve teslimat süresi ile fiyat konusunda herhangi bir revizyon yapmadığı sürece teslimat 
süresi ve fiyat değiştirilemez.  

4. GARANTİ / MALLARIN MUAYENESİ 
4.1 Satıcı, teknik özelliklerine göre uygun üretimi sağlar. Alıcı, teslim alınan malları incelemek 
zorundadır.  
4.2 Satıcı; aşınma ve yıpranmaya, hatalı montaja veya Alıcının ya da üçüncü tarafların uygunsuz veya 
hatalı kullanımından kaynaklanan hasarlara ilişkin garanti üstlenmez.  
4.3 Herhangi bir kusur durumunda Alıcı, malların teslim alınmasından itibaren 7 gün içinde bunu yazılı 
olarak bildirmek zorundadır.  
4.4 Mallar, detaylı inceleme için Satıcıya geri gönderilmelidir. Kabulün onaylanması durumunda Satıcı, 
kusurları kendi hesabına düzeltmekle yükümlüdür ve teslimatın tüm nakliye masraflarını üstlenecektir.  
4.6 Satıcının herhangi bir hata tespit etmemesi durumunda bakım, onarım ve nakliye masrafları Alıcıya ait 
olacaktır.  

5. TESLİMAT / İFA SÜRESİ 
5.1 Teslimat, sözleşmenin kurulduğu tarihte yürürlükte olan Milletlerarası Ticaret Odası'nın Ticari 
Terimlerin Yorumlanmasına İlişkin Uluslararası Kuralları (Incoterms) uyarınca "Ex-works" (İşyerinde 



Teslim) olarak yapılacaktır.  
5.2 Mallara ilişkin risk, Satıcının malları teslimat için Alıcıya hazır hale getirdiği anda Alıcıya geçer.  
5.3 Teslimat süresi ve/veya ifa süresi Satıcı tarafından yaklaşık olarak belirlenecektir.  
5.4 Teslimat süresi ve/veya ifa süresi, ancak tüm ticari ve teknik ayrıntılar, gerekli tüm veriler, satın alma 
siparişi kapsamındaki nihai ve onaylı çizimler üzerinde mutabakata varıldıktan sonra başlayacaktır.  
5.5 a. Teslimat ve/veya ifa süresini belirlediği sırada Satıcı tarafından bilinenlerden farklı koşulların 
ortaya çıkması durumunda Satıcı, teslimat ve/veya ifa süresini bu koşullar altında işi yerine getirmek için 
ihtiyaç duyduğu süre kadar uzatabilir. İşin Satıcının takvimine dahil edilememesi durumunda, Satıcının 
takvimi izin verir vermez yerine getirilecektir.  
5.5 b. Alıcılar tarafından ek bir sipariş verilmesi konusunda mutabakata varılması durumunda, teslimat ve/
veya ifa süresi Satıcının bu iş için mal ve parça tedarik etmesi ve ek siparişi yerine getirmesi için ihtiyaç 
duyduğu süre kadar uzatılacaktır. Ek sipariş Satıcının takvimine dahil edilememesi durumunda, iş 
Satıcının takvimi izin verir vermez yerine getirilecektir. 

6. SORUMLULUK 
6.1 Taraflar, diğer tarafın kusuru nedeniyle uğranabilecek kâr kaybı, kullanım kaybı, üretim kaybı, 
sözleşme kaybı, avukatlık ücretleri veya her nevi dolaylı, sonuçsal veya özel zararlardan dolayı 
birbirlerine karşı sorumlu olacaktır.  
6.2 Herhangi bir tarafın; sözleşme, haksız fiil (ihmal dahil) veya başka bir şekilde (tazminat yolu hariç) 
sözleşmeden doğan veya sözleşmeyle ilgili herhangi bir iddia, fiil, ihmal, kusur, hata veya gecikme 
nedeniyle toplam mali sorumluluğu hiçbir durumda sözleşme bedelini aşmayacaktır.  

7. FİKRİ MÜLKİYET HAKLARI
Bu sözleşmeyle ilgili tüm fikri mülkiyet hakları; bu ticari ilişkideki Alıcıya karşı gelecekteki talepler de 
dahil olmak üzere tüm faturalar ve talepler tam olarak ödenene kadar mutlak surette Satıcının 
mülkiyetindedir. 

8. FESİH 
8.1 Satıcı, Alıcıya önceden yazılı bildirimde bulunarak geçerli bir nedenle bu Sözleşmeyi feshedebilir.  
8.2 Alıcı, Satıcıya önceden yazılı bildirimde bulunarak geçerli bir nedenle bu Sözleşmeyi feshedebilir.  
8.3 Fesih için geçerli bir nedenin olmaması durumunda, sözleşmeyi feshetmek isteyen taraf; geçersiz 
fesih sonucunda diğer tarafın uğradığı zarar, kâr kaybı ve katlanılan maliyetler gibi tüm finansal kayıpları 
üstlenecektir.  

9. GİZLİLİK
Taraflar, önceden yazılı onay alınmadıkça, diğer tarafça kendisine açıklanan hiçbir bilgiyi, belgeyi, veriyi 
(fiyatlandırma dahil) veya teknik bilgiyi (know-how) üçüncü şahıslara açıklamamayı kabul eder. Bu 
madde, bu sözleşmenin feshedilmesinden ve/veya tamamlanmasından sonra on (10) yıl süreyle 
geçerliliğini koruyacaktır. 

10. MÜCBİR SEBEP
Gecikme veya ifa etmeme durumunun; doğal afetler, grevler, lokavtlar, kazalar, savaş, yangın, sel, kuş 
gribi pandemisi veya endüstriyel uyuşmazlıklar dahil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere tarafların 
makul kontrolü dışındaki olaylardan kaynaklanması durumunda, taraflar bu Sözleşme kapsamındaki 
yükümlülüklerinin gecikmesinden veya yerine getirilememesinden sorumlu olmayacak ve Alıcı, 
yükümlülükleri için makul bir süre uzatımı hakkına sahip olacaktır. 

11. DEVİR



Taraflar, diğer tarafın önceden yazılı onayı olmaksızın bu Sözleşme kapsamındaki hak veya 
yükümlülüklerini devretme veya görevlerini delege etme hakkına sahip olmayacaktır. 

12. BÖLÜNEBİLİRLİK
Bu Sözleşmenin herhangi bir hükmünün yetkili herhangi bir mahkeme tarafından herhangi bir nedenle 
geçersiz, hukuka aykırı veya uygulanamaz bulunması durumunda, söz konusu hükmün geri kalanından 
ayrılacak ve Sözleşmenin geri kalan hükümleri, sanki Sözleşme bu geçersiz, hukuka aykırı veya 
uygulanamaz hüküm çıkarılmış gibi tam olarak yürürlükte kalmaya devam edecektir. 

13. TEBLİGATLAR
Taraflardan birinin diğerine yapacağı her türlü bildirim, Satın Alma Siparişinde belirtilen adrese e-posta, 
faks veya posta yoluyla yapılacaktır. 

14. UYGULANACAK HUKUK VE YETKİ
Bu Sözleşme İNGİLTERE yasalarına tabi olacak ve bu yasalara göre yorumlanacaktır; taraflar işbu belge 
ile İNGİLİZ Mahkemelerinin münhasır yetkisini kabul ederler. 


